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MORNING PRAYER

1 Stand

The minister may say

A SENTENCE OF SCRIPTURE may be said and A HYMN may be sung.

We have come together as the family of God
in our Father’s presence

to offer him praise and thanksglvmg,

to hear and receive his holy word,

to bring before him the needs of the world,
to ask his forgiveness of our sins,

and to seek his grace,

that through his Son Jesus Christ

we may give ourselves to his service.

The minister may say

If we say we have no sin,

we deceive ourselves, and the truth is not in us.
If we confess our sins, God is faithful and just,

and will forgive us our sins,
and cleanse us from all unrighteousness.

4 The minister may say
Let us confess our sins to almighty God.

5 Kneel

All

Almighty God, our heavenly Father,

we have sinned against you and
against our fellow men,

in thought and word and deed,

through negligence, through weakness,

through our own deliberate faulit.

We are truly sorry

and repent of all our sins.
For the sake of your Son Jesus Christ,

‘who died for us,

forgive us all that is past;

and grant that we may serve you
in newness of life; ,

to the glory of your name. Amen.
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6 Pastor

Almighty God, '

who forgives all who truly repent,

have mercy upon you,

pardon and deliver you from all your sins,
confirm and strengthen you in all goodness,
and keep you in life eternal;

through Jesus Christ our Lord.

Amen.
Oor
Officiant  Almighty God,
who forgives all who truly repent
have mercy upon us,
pardon and deliver us from all our sins,
confirm and strengthen us in all goodness,
and keep us in life eternal;
through Jesus Christ our Lord. Amen.
7 Stand
Minister O Lord, open our lips;
People and our mouth shall proclaim your praise.
Minister Let us worship the Lord.
People All praise to his name.
Al Glory to the Father, and to the Son

and to the Holy Spirit:
as it was in the beginning, is now,
and shall be forever. Amen.

8 VENITE, or JUBILATE, or THE EASTER ANTHEMS (which shall always be
used on Easter Day)

VENITE

1 O come let us sing / out . to the / Lord:

let us shout in triumph to the / rock of /
our sal/vation

2 Letus come before his / face with / thanksgiving:

and cry / out to - him / joyfully . in / psalms.

3 For the Lord is a/ great / God:

and a great / king a - bove / all / gods.




¥ TEH AW P M |MET 5
T REH THIET Teih &t |
% T TR & T I e
Tl g e YHeTE aAeTHar |
§ 0 AR e I T T ae g |
T 9y g ghewaia amie ger d |
v fFA ot R T TR §ES
e ST Yon T IEi @EE e &
&z I felleee et @R A g
TE WA A T ARIET |
R T AR G afEae A
T AP Sern Feqaret |
faar, g T ofq AeeE A N
Y A gEaEw o, AR 7 T
JEP A GAT | AW | '

Sfade (dezar afgar agr g

1 ¥ 9 R @ HeEds Y A S SR TR
A TR JA W
T AR WO MR TgH T A |

R oAy A TR g WA o
velet geliend aeal T R IEt &
gl BT o T SEi @FH AT & |

3 g aIE A eI ST O
T Q9T T SEm A N
JEleE 479aIE Weles I Jar g Aded g WA |

¥ PR W Wel g9, e W Wk 8
gela fagasaar g far @ |
fe, g T ofas Sewens AR A
S0 Q@ gEaaw A, e 8,
JIAH AR AT | AJEA




JUBILATE

In his hand are the / depths ¢ of the / earth:
and the peaks of the / mountains e are / his / also.

The sea is his and / he / made it:
his hands / moulded / dry / land.

Come let us worship and / bow / down:
and kneel be/fore the / Lord our / maker.

For he is the / Lord our / God:
we are his / people - and the / sheep of . his / pasture.

If only you would hear his / voice to/day:
for he / comes to / judge the / earth.

He shall judge the / world with / righteousness:
and the / peoples / with his / truth.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;
as it was in the be/ginning is / now:
. and shall be for/ever. / A/men.

O shout to the Lord in triumph / all the / earth:
serve the Lord with gladness and come
before his / face with / songs of / joy.

"Know that the Lord / he is / God:
it is-he who has made us and we are his
we are his / people - and the / sheep of . his / pasture.

Come into his gates with thanksgiving
and into his / courts with / praise:
give thanks to him and / bless his / holy / name.

For the Lord is good * his loving mercy / is for / ever:
his faithfulness through/out all / gener/ations.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.
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THE EASTER ANTHEMS

1

Christ our passover has been/ sacri . ficed / for us:
so let us / cele/brate the / feast,

not with the old leaven of cor/ruption.and/ wickedness:
but with the unleavened / bread of . sin/cerity -
and / truth.

Christ once raised from the dead / dies no / more:
death has no / more do/minion / over him.

In dying he died to sin / once for/ all:
in / living - he / lives to / God.

See yourselves therefore as / dead to / sin:
and alive to God in / Jesus / Christ our / Lord.

Christ has been / raised - from the / dead:
the/ firstfruits . of / those who / sleep.

For as by / man came / death:
by man has come also the resur/rection/ of the / dead:

for as in / Adam . all / die:
even so in Christ shall / all be / made a/live.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.

9 THE PSALMS appointed.
Each psalm or group of psalms ends with

10  Sit

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.

THE FIRST READING, from the Old Testament.
At the end the reader may say

All

This is the word of the Lord.
Thanks be to God.
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Silence may be kept.

11

Stand

BENEDICTUS, or A SONG OF CREATION,
or GREAT AND WONDERFUL

BENEDICTUS (The Song of Zechariah)

1

10

Blessed be the Lord the / God of / Israel:
for he has come to his / people . and / set them / free.

He has raised up for us a / mighty / saviour:
born of the / house . of his / servant / David.

Through his holy prophets he / promised - of / old:
that he would save us from our enemies
from the / hands of / all that / hate us.

He promised to show / mercy . to our / fathers:
and to re/member - his / holy / covenant.

This was the oath he swore to our / father / Abraham:
to set us / free - from the / hands of . our / enemies,

free to worship him with/out / fear:
holy and righteous in his sight/ all the / days of - our / life.

You my child shall be called the prophet of the / Most / High:
for you will go before the / Lord - to pre/pare his /way,

to give his people knowledge / of sal/vation:
by the for/giveness . of / all their / sins.

In the tender compassion / of our / God:
the dawn from on / high shall / break up/on us,

to shine on those who dwell in darkness and the /
shadow . of / death:
and to guide our feet / into . the / way of / peace.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.
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A SONG OF CREATION

On weekdays vv. 4 - 17 may be omitted.

1

10

11

12

13

Bless the Lord all cre/ated / things:
sing his / praise . and ex/alt him . for/ever.

Bless the /Lord you/ heavens:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord you / angels - of the / Lord:
bless the / Lord all/ you his / hosts;

bless the Lord you waters a/bove the / heavens:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord / sun and / moon:
bless the / Lord you / stars of / heaven;

bless the Lord all / rain and / dew:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord all / winds that / blow:
bless the / Lord you / fire and / heat;

bless the Lord scorching wind and / bitter / cold:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

“ Bless the Lord dews and / falling / snows:

bless the / Lord you / nights and / days;

bless the Lord / light and / darkness:
sing his / praise .- and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord / frost and / cold:
bless the / Lord you / ice and / snow;

bless the Lord / lightnings . and / clouds:
sing his / praise - and ex/ait him . for/ever.

O let the earth / bless the / Lord:
bless the / Lord you / mountains - and / hills;
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14
15
16
17
18

19

21

bless the Lord all that / grows - in the / ground:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

Bless the/Lord you/ springs:
bless the / Lord you / seas and / rivers;

bless the Lord you whales and all that/ swim - in the / waters:
sing his / praise . and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord all / birds - of the / air:
bless the / Lord you / beasts and / cattle;

bless the Lord all / men - on the / earth:
sing his / praise . and ex/alt him . for/ever.

O People of God / bless the / Lord:
bless the / Lord you / priests . of the / Lord'

bless the Lord you / servants - of the / Lord:
sing his / praise . and ex/alt him . for/ever.

Bless the Lord all men of / upright / spirit:
bless the Lord you that are / holy - and /
humble . in / heart.

Bless the Father the Son and the / Holy / Spirit:
sing his / praise - and ex/alt him . for/ever.

GREAT AND WONDERFUL

1

Great and wonderful are your deeds Lord / God -
the Al/mighty:
just and true are your / ways O / King - of the / nations.

Who shall not revere and praise your / name O/ Lord ?
for / you a/lone are / holy.

All nations shall come and worship / in your / presence:
for your just / dealings - have / been re/vealed.

To him who sits on the throne / and . to the / Lamb:
be praise and honour glory and might forever and /
ever. / A/men.
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13
14

Sit
THE SECOND READING, from the New Testament.
At the end the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

Silence may be kept.
A SERMON may be preached here.

Stand
TE DEUM, or GLORIA IN EXCELSIS or, in Lent, SAVIOUR
OF THE WORLD

TE DEUM

Verses 14 - 18 may be omitted.

1 You are/ God . and we / praise you: :
you are the / Lord and / we ac/claim you;

2 you are the e/ternal / Father:
all cre/ation / worships / you.

3 To you all angels * all the / powers of / heaven:
cherubim and seraphim/sing in/endless/ praise,

4  Holy holy holy Lord * God of / power and / might:
‘ heaven and / earth are / full of . your / glory.

5 The glorious company of ap/ostles / praise you:
the noble fellowship of prophets praise you
the white-robed / army . of / martyrs / praise you.

6  Throughout the world the holy / Church ac/claims you:
Father of / majes/ty un/bounded;

7  your true and only Son * worthy of / all/ worship:
and the Holy / Spirit / advocate . and / guide.

8 You Christ are the / King of / glory:
the e/ternal / Son - of the / Father.

9  When you became man to/set us / free:
you did not ab/hor the / Virgin’s / womb.
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10 You overcame the / sting of / death: ,
and opened the kingdom of / heaven . to/ all be/ lievers.
11 You are seated at God’s right / hand in / glory:
we believe that you will / come and / be our / judge.
12 Come then Lord and / help your / people:
bought with the / price of / your own / blood;
13 and bring us / with your/ saints:
to / glory / ever/lasting.
14 Save your people Lord and / bless . your in/heritance:
govern and up/hold them / now and / always.
15 Day by /day we / bless you:
we / praise your / name for/ever.
16 Keep us today Lord from / all / sin:
have mercy / on us / Lord have / mercy.
17 Lord show us your/love and / mercy:
for we / put our / trust in / you.
18 Inyou Lord/is our/hope:
let us not be con/founded / at the / last.
GLORIA EXCELSIS
1  Glory to/ God . in the / highest:
and / peace - to his / people - on / earth.
2 Lord God/ heaven . ly / King:
al/mighty / God and / Father,
3 we worship you we / give you / thanks:
~ we/ praise you / for your / glory.
4  Lord Jesus Christ only / Son - of the / Father:

Lord / God / Lamb of / God,




<

TER I AARH G TR
~ T & TR

& mmmm@mmﬁm
B g JEwr AR |

fe aaE A of g9
qurE A AW gD |

qfers e Ay W Fated qRATER frarn
AR A W EED | WA

AR Hfererar

[}

n

Ay AR e qUER T griee e
T TS I HErEar T+ Rl augue 28t |

TR H T WO
AR AEA FTeNE T I Ao B
eNE Te T WEar I gel auw afg 28T
v IET T g7 qaR M
TS AEA ATEEeE TAETHR |
AR TR TEAR ERAE ERi ArgeETe
T TR B |
AR T OETH UUAE & TR |
TN ARG T ARG IGRFAHN TN BN faeqery:

TR TERTR T el Ry
. qife gl auEend guer I g |

T I Ure SR T EE AW e
T JRfT e T Rl /i ge

T quE A A AGD:
Ao T e gt T U O SO |

&)

AN

4

»

AN

G

{]




5 you take away the / sin . of the / world:
have / mercy / on/ us;

6 - you are seated at the right hand / of the / Father:
re/ceive / our / prayer.

7  For you a/lone - are the / Holy One:
you a/lone / are the / Lord,

8 you alone are the Most High
Jesus Christ with the / Holy / Spirit:
in the glory of God the / Father. / A/men.

SAVIOUR OF THE WORLD

1 Jesus saviour of the world* come to us /in your/ mercy:
we look to / you to / save and / help us.

2 By your cross and your life laid down
you set your / people / free:
we look to / you to / save and / help us.

3  When they were ready to perish you /
saved . your dis/ciples:
we look to / you to / come to - our / help.

4  Inthe greatness of your mercy loose us / from our/ chains:
forgive the / sins of / all your / people.

5  Make yourself known as our saviour and /mighty - de/liverer:
save and / help us - that / we may / praise you.

6 Come now and dwell with us / Lord Christ/ Jesus:
hear our / prayer - and be / with us / always.

7  And when you / come in . your / glory:

make us to be one with you* and to / share the /
life of . your / kingdom.

10




faearaesr qre

7 fara &g uE $yar wEuteaE e,
= T g gema |
A TETE Tl O Enn W Ay A |
Tet ufes AR Aftw WA g |
T ARAARE A |
gfaae fremaas AfrEen @ AR |
A SR
ARG A e |
HERTAHA IHTHA |
a9 R Mepeeare TP |
e AfesTRr |
Feafmae TR e IR graafy
TR T |
weldfE TEt i T MEweH
G TR ACTED |

7 farar vy o ey,
ofi faga AvewR,
qEed Aty

a0 R

@ AT

T oy gy | A |

AEFT H97 W37 GhFg

o1 2

9@ v aFG
o, T TAT TR |

c| e, griviy &4 e |
Epd g¥, T T TR

®




15  THE APOSTLES’CREED

All | believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.

| believe in Jesus Christ, his only Son,
our Lord.

He was conceived by the power of the
Holy Spirit

and born of the Virgin Mary.

He suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died, and was buried.

He descended to the dead.

On the third day he rose again.

-He ascended into heaven,

and is seated at the right hand
of the Father.

He will come again to judge the living
and the dead.

| believe in the Holy Spirit,

the holy catholic Church,

the communion of saints,

the forgiveness of sins,

the resurrection of the body,
and the life everlasting. Amen.

16 An OFFERTORY HYMN may be sung.

17 Kneel
The minister may say

Lord, have mercy upon us.

People Christ, have mercy upon us.
Minister ~Lord, have mercy upon us.

11
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All

Our Father in heaven,

hallowed be your name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.

Forgive us our sins

as we forgive those who sin against us.

Lead us not into temptation

but deliver us from evil.

For the kingdom, the power, and the glory
are yours

now and forever. Amen.

These versicles and responses may be said.

Minister
People

Minister
People

Minister
People

Minister
People

Minister
People

Minister
People

Show us your mercy, O Lord,;
and grant us your salvation.

O Lord, be gracious to our countries
and mercifully hear us when we call upon you.

Let your pastors be clothed with righteousness;
and let your servants shout for joy.

O Lord, make your ways known upon the earth;
let all nations acknowledge your saving power.

Give your people the blessing of peace;
and let your glory be over all the world.

Make our hearts clean, O God;
and renew a right spirit within us.

THE COLLECT OF THE DAY
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21.

or

23
24

25

THIS COLLECT may be said.

O God, the author of peace

and lover of concord,

to know you is eternal life,

to serve you is perfect freedom.

Defend us your servants

from all assaults of our enemies;

that we may trust in your defence,

and not fear the power of any adversaries;
through Jesus Christ our Lord. Amen.

ONE OF THESE COLLECTS is said.

Almighty and everlasting Father,

we thank you that you have brought us safely
to the beginning of this day.

Keep us from falling into sin

or running into danger;

order us in all our doings;

and guide us to do always

what is right in your eyes;

through Jesus Christ our Lord. Amen.

Eternal God and Father

you create us by your power

and redeem us by your love:

guide and strengthen us by your Spirit,

that we may give ourselves in love and service
to one another and to you;

through Jesus Christ our Lord. Amen

OTHER PRAYERS may be said.

BENEDICTION
May the grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God,

and the fellowship of the-Holy Spirit, be with you all evermore.
Amen. .

A HYMN may be sung.
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EVENING PRAYER

1 Stand
The minister may say

We have come together as the family of God
in our Father's presence

to offer him praise and thanksgiving,

to hear and receive his holy word,

to bring before him the needs of the world,

to ask his forgiveness of our sins,

and to seek his grace,

that through his Son Jesus Christ

we may give ourselves to his service.

2 A SENTENCE OF SCRIPTURE may be said anc'
AHYMN may be sung.

3 The minister may say

If we say we have no sin,

we deceive ourselves, and the truth-is not in us.
If we confess our sins, God is faithful and just,
and will forgive us our sins, T

and cleanse us from all unrighteousness.

4 The minister may say .
Let us confess our sins to almighty God.
5 Kneel '

All Almighty God, our heavenly Father,
we have sinned against you and
against our fellow men,
in thought and word and deed,
through negligence, through weakness,
through our own deliberate fault.
We are truly sorry
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or

and repent of all our sins.

For the sake of your Son Jesus Christ,
who died for us,

forgive us all that is past;

and grant that we may ser ve you in
newness of life;

to the glory of your name. Amen.

Pastor Almighty God,

who forgives all who truly repent,

have mercy upon you,

pardon and deliver you from all your sins,
confirm and strengthen you in all goodness,
and keep you in life eternal;

through Jesus Christ our Lord. Amen.

Officiant Almighty God,

Stand

Minister
People

Minister
People

All

who forgives all who truly repent,

have mercy on us,

pardon and deliver us from all our sins,
confirm and strengthen us in all goodness,
and keep us in life eternal;

through Jesus Christ our Lord. Amen.

O Lord, open our lips;
and our mouth shall proclaim your
praise.

Let us worship the Lord.
All praise to his name.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now,
and shall be forever. Amen.
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PSALM 134, or O GLADSOME LIGHT,
or THE EASTER ANTHEMS

PSALM 134

Come bless the Lord all you / servants e of the /Lord:
you that by night/ stand « in the / house of » our/ God.

Lift up your hands toward the holy place and /
bless the / Lord:

may the Lord bless you from Zion

the / Lord who * made / heaven ¢ and / earth.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.

O GLADSOME LIGHT

1 O gladsome light, O grace
Of God the Father’s face,
The eternal splendour wearing;
Celestial, holy, blest,
Our Saviour Jesus Christ,
Joyful in thine appearing.

2 Now, ere day fadeth quite,
We see the evening light,
Our wonted hymn outpouring;
Father of might unknown,
Thee, his incarnate Son,
And Holy Spirit adoring.
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To thee of right belongs

All praise of holy songs,

O Son of God, lifegiver;

Thee, therefore, O Most High,
The world doth glorify,

And shall exalt forever.

THE EASTER ANTHEMS

1

Christ our passover has been / sacri « ficed / for us:
so let us / cele/brate the / feast,

not with the old leaven of cor/ruption ¢ and /
wickedness: but with the unleavened /
bread of ¢ sin/ cerity ¢ and /truth.

Christ once raised from the dead / dies no / more:
death has no / more do/minion / over him.

In dying he died to sin / once for/ all:
in/ living ¢ he / lives to / God.

See yourselves therefore as / dead to / sin:
and alive to God in / Jesus / Christ our/ Lord.

Christ has been / raised ¢ from the / dead:
the / firstfruits « of / those who / sleep.

For as by / man came / death:
by man has come also the resur/rection /
of the / dead:

for as in/ Adam ¢ all / die:
even so in Christ shall / all be / made allive.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / A/men.
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10

11

THE PSALMS appointed
Each psalm or group of psalms ends with

Glory to the Father and / to the Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever./ A/men.

Sit
THE FIRST READING, from the Old Testament
At the end the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

Silence may be kept.
Stand

MAGNIFICAT, or BLESS THE LORD
MAGNIFICAT (The Song of Mary)

1 My soul proclaims the / greatness ° of the / Lord:
my spirit re/joices ¢ in / God my / saviour;

2 for he has looked with favour on his / lowly / servant:
from this day all gener/ations » will / call me /
blessed;

3 the Almighty has done / great things / for me:
and / holy / is his / name.

4 He has mercy on/those who / fear him:
in / every / gener/ation.

5 He has shown the / strength ¢ of his / arm:
he has scattered the / proud in / their con/ceit.

6 He has cast down the mighty / from their / thrones:
' and has/ lifted / up the / lowly.
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He has filled the hungry with / good / things:
and the rich he has / sent a/way / empty.

He has come to the help of his / servant / Israel:
for he has re/membered ¢ his/ promise ¢ of / mercy,

the promise he / made ¢ to our / fathers:
to Abraham / and his / children « for/ever.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / Amen.

BLESS THE LORD

1

Bless the Lord the / God of ¢ our / fathers:
sing his / praise ¢ and ex/alt him « for/ever.

Bless his holy and / glori * ous / name:
sing his / praise ¢ and ex/alt him « for/ever.

Bless him in his holy and / glori * ous / temple:
sing his / praise * and ex/alt him ¢ for/ever.

Bless him who be/holds the / depths:
sing his / praise * and ex/alt him ¢ for/ever.

Bless him who sits be/tween the / cherubim:
sing his / praise * and ex/alt him « for/ever.

Bless him on the / throne of ¢ his / kingdom:
sing his / praise ¢ and ex/alt him « for/ever.

Bless him in the / heights of / heaven:
sing his / praise ¢ and ex / alt him ¢ for/ever.

Bless the Father the Son and the / Holy / Spirit:
sing his / praise and ex/alt him ¢ for/ever.
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12

13
14

Sit

. THE SECOND READING, from the NeW Testament

At the end the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

Silence may be kept.

A SERMON may be preached here.

Stand

NUNC DIMITTIS, or THE SONG OF CHRIST'S GLORY,
or GLORY AND HONOUR

NUNC DIMITTIS (The Song of Simeon)

17 Lord now let your servant / go in / peace:
your / word has / been fulffilled.

2 My own eyes have / seen the ° salvation:
which you have prepared in the / sight of /
every / people;

3 alight to re/veal you ¢ to the / nations:
and the / glory * of your / people / Israel.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / Amen.

THE SONG OF CHRIST'S GLORY

1 Christ Jesus was in the / form of / God:
but he did not / cling  to e/quality * with / God.

2 He emptied himself* taking the / form ¢ of a/ servant:
and was / born ¢ in the / likeness  of / men.
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Being found in human form he / humbled ¢ him/self:
and became obedient unto death / even /death
on a/ cross.

Therefore God has / highly ¢ ex/alted him:
and bestowed on him the / name a ¢ bove /
every / name,

that at the name of Jesus every / knee should / bow:
in heaven and on/ earth and / under * the / earth;

and every tongue confess that Jesus / Christ is / Lord:
to the / glory « of / God the / Father.

Glory to the Father and / to the / Son:
and / to the / Holy / Spirit;

as it was in the be/ginning is / now:
and shall be for/ever. / Amen.

GLORY AND HONOUR

1

Glory and / honour * and / power:
are yours by / right O / Lord our / God:

for you cre/ated / all things:
and by your / will they / have their / being.

Glory and / honour ¢ and / power:
are yours by / right O/ Lamb ¢ who was / slain;

for by your blood you ransomed / men for / God:
from every race and language * from / every /
people ¢ and / nation,

to make them a/ kingdom ¢ of / priests:
to stand and / serve be/fore our / God.

To him who sits on the throne / and » to the / Lamb:
be praise and honour glory and might* forever
and/ ever. / Amen.
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15. THE APOSTLES’ CREED

All 1 believe in God, the Father almighty,

creator of heaven and earth.

| believe in Jesus Christ, his only Son,
our Lord.

He was conceived by the power of the
Holy Spirit

and born of the Virgin Mary.

He suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died, and was buried.

He descended to the dead.

On the third day he rose again.

He ascended into heaven,

and is seated at the right hand
of the Father.

He will come again to judge the living
and the dead.

| believe in the Holy Spirit,

the holy catholic Church,

the communion of saints,

the forgiveness of sins,

the resurrection of the body,

and the life everlasting. Amen.

16. HYMN (Offertory)

17. Kneel
The minister may say

Lord, have mercy upon us.
People Christ, have mercy upon us.
Minister Lord, have mercy upon us.
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18 All Our Father in heaven,
hallowed be your name,
your kingdom come,
your will be done,
on earth as in heaven.
Give us today our daily bread.
Forgive us our sins
as we forgive those who sin against us.
Lead us not into temptation
" but deliver us from evil.

For the kingdom, the power, and the glory
are yours now and forever. Amen.

19 These versicles and responses may be said.

Minister Show us your mercy, O Lord;
People and grant us your salvation.

Minister O Lord, be gracious to our countries;
People and mercifully hear us when we call upon you.

Minister Let your priests be clothed with righteousness;
People and let your servants shout for joy.

Minister O Lord, make your ways known upon the earth;
People let all nations acknowledge your saving power.

Minister Give your people the blessing of peace;
People and let your glory be over all the world.

Minister Make our hearts clean, O God,;
People and renew a right spirit within us.

20 THE COLLECT OF THE DAY
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21 THIS COLLECT may be said.

O God,

the source of all good desires,

all right judgements, and all just works:

give to your servants that peace
which the world cannot give;

that our hearts may be set to obey
your commandments,

and that freed from fear of our enemies, -
we may pass our time in rest and quietness;
thraugh Jesus Christ our Lord. Amen.

22 THIS COLLECT is said. : 2

Lighten our darkness,

Lord, we pray;

and in your mercy defend us

from all perils and dangers of this night;
for the love of your only Son,

our Saviour Jesus Christ. Amen.

23 PRAYERS
PRAYER FOR THE COUNTRIES IN THE PROVINCE

Minister O God of all nations, look in mercy we beseech you
on the countries in our Province. Give wisdom and
understanding to all in authority.

(Especially we pray for the Yang Dipertuan Agong,
the President, the Prime Minister, ...)

Direct these countries in the ways of justice and of peace;
and in your good time grant that they may bring glory and
honour to your blessed Son, Jesus Christ our Lord.

Lord in your mercy
hear our prayer.
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PRAYER FOR THE CLERGY AND PEOPLE

Minister Almighty and everlasting God, send down upon our
Archbishop, bishops, clergy and workers and all
congregations committed into their care, the spirit of
your saving grace; and that they may truly please
you, pour upon them the continual dew of your
blessing.

Grant this, O Lord, for the honour of our advocate
and mediator, Jesus Christ.

Lord in your mercy
hear our prayer.

PRAYER FOR THE CHURCH AND THE WORLD

Minister We pray for the Church throughout the world:
guide and govern us by your Holy Spirit, that all whe
profess and call

themselves Christians may be led into the way of truth,
and hold the faith in unity of spirit, in the bond of peace,
and in righteousness of life.

(Especially we pray for ... )

Lord in your mercy
hear our prayer.

24 A GENERAL PRAYER

O God, the creator and preserver of all mankind,
we pray for men of every race,

and in every kind of need:

make your ways known on earth,

your saving power among all nations.
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All

(Especially we pray for ... )

Lord in your mercy
hear our prayer.

We commend to your fatherly goodness

all who are anxious or distressed in mind or body:
comfort and relieve them in their need;

give them patience in their sufferings,

and bring good out of their troubles.

(Especially we pray for ...)

Merciful Father,

accept these prayers

for the sake of your Son,

our Saviour Jesus Christ. Amen.

A GENERAL THANKSGIVING may be said

Almighty God, Father of all mercies,

we your unworthy servants give you

most humble and hearty thanks

for all your goodness and loving kindness
to us and to all men.

We bless you for our creation, preservation,
and all the blessings of this life;

but above all for your immeasurable love

in the redemption of the world by our Lord
Jesus Christ, for the means of grace,

and for the hope of glory.

And give us, we pray,

such a sense of all your mercies

that our hearts may be genuinely thankful,
and that we show forth your praise,

not only with our lips but in our lives,
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by giving up ourselves to your service,
and by walking before you in holiness
and righteousness all our days;
through Jesus Christ our Lord,

to whom, with you and the Holy Spirit,
be all honour and glory,

forever and ever. Amen.

25 BENEDICTION

May the grace of our Lord Jesus Christ, and the love of
God, and the fellowship of the Holy Spirit, be with you all
evermore. Amen.

26 A HYMN may be sung.
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THE ORDER FOR HOLY COMMUNION
(1) THE PREPARATION

1 AN APPROPRIATE SENTENCE may be used, and A HYMN may be sung.

2 The president welcomes the people using these or other appropriate words.

The Lord be withyou or TheLordis here
All and also with you. His Spirit is with us.

3 THE COLLECT OF PURITY

All Almighty God,
to whom all hearts are open,
all desires known, ‘
and from whom no secrets are hidden:
cleanse the thoughts of our hearts
by the inspiration of your Holy Spirit,
that we may perfectly love you,
and worthily magnify your holy name;
through Christ our Lord. Amen.

THE PRAYERS OF PENITENCE

4 THE COMMANDMENTS or the following SUMMARY OF THE LAW
may be said.

Minister Our Lord Jesus Christ said: The first commandment
is this: “The Lord our God is the only Lord. You

shall love the Lord your God with all your heart, with all
your soul, with all your mind, and with all your strength.”
The second is this: “Love your neighboras yourself.”
There is no other commandment greater than these.

All Amen. Loi’d, have mercy.
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Minister

All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

Minister
All

(2) THE COMMANDMENTS

Hear these commandments which God has given to his
people, and take them to heart.

I 'am the Lord your God: you shall have no other gods
but me.

Lord, have mercy upon us, and incline our hearts
to keep this law. :

You shall not bow down to any graven image.
Lord, have mercy upon us, and mcllne our hearts
tc keep this law.

You shall not take the Name of the Lord ybur God in vain.
Lord, have mercy upon us, and incline our hearts
to keep this law. :

Remember the Lord’s day and keep it holy.
Lord, have mercy upon us, and incline our hearts
to keep this law. :

Honor your father and your mother.
Lord, have mercy upon us, and mclme our hearts
to keep this law.

You shall not commit murder.
Lord, have mercy upon us, and mclme our hearts
to keep this law.

You shall not commit adultery.
Lord, have mercy upon us, and incline our hearts
to keep this law.

You shall not steal.

~ Lord, have mercy upon us, and mcllne our hearts

to keep this law.

You shall not bear false witness.
Lord, have mercy upon us, and mclme our hearts
to keep this law.
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Minister You shall not covet anything.
All Lord, have mercy upon us, and incline our hearts
to keep this law. :

5 KYRIE ELEISON may be said

Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Christ, have mercy.
Christ, have mercy.

Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

6 GLORIA IN EXCELSIS may be said

All Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.

Lord God, heavenly King,

almighty God and Father,

we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.

Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,

you take away the sin of the world:

have mercy on us;

you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.

For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,

you alone are the Most High,
Jesus Christ,

with the Holy Spirit,

in the glory of God the Father.
Amen.
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10

11

12

13

THE COLLECT (see pages 75to 24 )
(3) THE MINISTRY OF THE WORD

Either tWO or three readings from scripture follow the last of which is always
the Gospel. :

Sit
OLD TESIAMENT READING

At the end the reader may say

_ This is the word of the Lord
All Thanks be to God.

A PSALM may be used.

Sit
NEW TESTAMENT READING (EPISTLE)
Al the end, the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

A HYMN may be sung.

Stand

THE GOSPEL. When it is announced

All Glory to Christ our Savior

At the end, the reader says
This is the Gospel of Christ.

All Praise to Christ our Lord.

Sit :
THE SERMO
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14 Stand
THE NICENE CREED

All We believe in one God,
the Father, the almighty,
maker of heaven and earth,
of all that is,
seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ,
the only Son of God,
eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not médde,

of one Being with the Father.

Through him all things were made.

For us and for our salvation

he came down from heaven;

by the power of the Holy Spirit

he became incarnate of the Virgin Mary,

and was made man.

For our sake he was crucified under Pontius
Pilate;

he suffered death and was buried.

On the third day he rose again

in accordance with the Scriptures;

he ascended into heaven

and Is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory

to Judge the living and the dead,

and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit,
the Lord, the giver of life,
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15

who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped
and glorified.

He has spoken through the Prophets.

We believe in one holy catholic and
apostolic Church.

We acknowledge one baptism for the
forgiveness of sins.

We look for the resurrection of the dead,

and the life of the world to come. Amen.

(4) THE INTERCESSION

INTERCESSIONS AND THANKSGIVINGS are led by the president,
or by others.

This form may be used
(a) with the insertion of specific subjects between the paragraphs,
(b) as a continuous whole with or without brief biddings.

Not all paragraphs need to be used on every occasion.
Individual names may he added at the places indicated.
This response may he used before or after each paragraph.

Minister Lord, in your mercy
All hear our prayer.

Let us pray for the Church and for the world,
and let us thank God for his goodness.

Almighty God, our heavenly Father,
you promised through your Son Jesus Christ
to hear us when we pray in faith.

Strengthen N our Archbishop and N our bishops and
all your Church in the service of Christ; that those
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who confess your name may be united in your truth, live
together in your love, and reveal your glory in the world

Bless and guide N our Prime Minister; give wisdom to all
in authority; direct this and every nation in the ways of
justice and of peace; that men may honour one another.
and seek the common good

Give grace to us, our families and friends, and to all our
neighbours; that we may serve Christ in one
another, and love as he loves us.

Comfort and heal all those who suffer in body, mind or
spirit; give them courage and hope in their troubles; and
bring them the joy of your salvation.

Hear us as we remember those who have died in the
faith of Christ ... ; according to your promises, grant
us with them a share in your eternal kingdom.

Rejoicing in the fellowship of (N and of) all your saints,
we commend ourselves and all Christian people to your
unfailing love.

Merciful Father,
All accept these prayers
for the sake of your Son
our Saviour Jesus Christ. Amen.

(5) THE CONFESSION

16 The minister invites the congregation to confess their sins.

God so loved the world that he gave his only Son, Jesus
Christ to save us from our sins, to be our advocate in
heaven, and to bring us to eternal life.

Let us confess our sins, in penitence and faith, firmly
resolved to keep God’s commandments and to live in
love and peace with all men.
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Kneel
All

Almighty God, our heavenly Father,

we have sinned against you and against
our fellow men,

in thought and word and deed,

through negligence, through weakness,
through our own deliberate fauit.

We are truly sorry;

and repent of all our sins.

For the sake of your Son Jesus Christ,
who died for us,

forgive us all that is past;

and grant that we may serve you

in newness of life

to the glory of your name. Amen.

17 President

Almighty God,

who forgives all who truly repent,

have mercy upon you,

pardon and deliver you from all your sins,
confirm and strengthen you in all goodness,
and keep you in life eternal;

through Jesus Christ our Lord.

Amen.

(6) THE MINISTRY OF THE SACRAMENT

THE PEACE

18 Stand

The president says either of the following or other suitable words

Christ is our peace.

He has reconciled us to God

in one body by the cross.

We meet in his name and share his peace.
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21

or

We are the Body of Christ.
In the one Spirit, we were all baptised into one body.

Let us then pursue all that makes for peace
And builds up our common life.

He then says
The peace of the Lord be always with you
All and also with you.

The president may say
Let us offer one another a sign of peace.
and all may exchange a sign of peace.

HYMN (Offertory)
THE PREPARATION OF THE GIFTS

The bread and wine are placed on the holy table The offerings of the people
may be collected and presented. These words may be used.
Yours, Lord, is the greatness, the power,
the gilory, the splendour, and the majesty;
for everything in heaven and on earth is yours.
All things come from you,
and of your own do we give you.

THE EUCHARISTIC PRAYER:
President The Lord is here

All His Spirit is with us.

President  Lift up your hearts

Al We lift them to the Lord.

President  Let us give thanks to the Lord our God

Al it is right to give him thanks and praise.
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President It is indeed right,

it is our duty and our joy,

at all times and in all places

to give you thanks and praise,

holy Father, heavenly King,

almighty and eternal God,

through Jesus Christ your only Son our Lord.

For he is your living Word;

through him you have created all things from
the beginning,

and formed us in your own image.

Through him you have freed us from the
slavery of sin,

giving him to be born as man and to die upon
the cross;

you raised him from the dead
and exalted him to your right hand on high.

Through him you have sent upon us
your holy and life-giving Spirit,
and made us a people for your own possession.

PROPER PREFACE, when appropriate.
PROPER PREFACES

Advent

or

And now we give you thanks because in his coming as
man the day of our deliverance has dawned; and through
him you will make all things new, as he comes in power
and triumph to judge the world.

And now we give you thanks because you prepared the
way of your Son Jesus Christ by the preaching of your
servant John the Baptist, who proclaimed him as the
Lamb of God, our Saviour.
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The Incarnation

or

or

or

or

And now we give you thanks because by the power of
the Holy Spirit he took our nature upon him and was
born of the Virgin Mary his mother, that being himself
without sin he might make us clean from all sin.

And now we give you thanks because in the incarnation of
the Word a new light has dawned upon the world; you have
become one with us that we might become one with you in
your glorious kingdom.

And now we give you thanks because in coming to dwell
among us as man, he revealed the radiance of your glory, and
brought us out of darkness into your own marvellous light.

And now we give you thanks because in choosing the blessed
Virgin Mary to be the mother of your Son you have exalted the
humble and meek. Your angel hailed her as most highly
favoured, with all generations we call her blessed, and with
her we rejoice and magnify your holy name.

And now we give you thanks because in his earthly
childhood you entrusted him to the care of a human family.
In Mary and Joseph you give us an example of love arid
devotion to him, and also a pattern of family life.

Maundy Thursday

And now we give you thanks because when his hour had
come, in his great love he gave this supper to his disciples,
that we might proclaim his death, and feast with him in his
kingdom.

The Blessing of the Oils '

And now we give you thanks because by your Holy Spirit
you anointed your only Son to be servant of all and ordained
that he should enter into his kingdom through suffering. In
your wisdom and love you call your Church to serve the .
world, to share in Christ’s suffering and to reveal his glory.
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The Resurrection
And now we give you thanks because you raised him
gloriously from the dead. For he is the true Paschal Lamb
who was offered for us and has taken away the sin of the
world. By his death he has destroyed death, and by his
rising again he has restored to us eternal life.

or And now we give you thanks because for our salvation he
was obedient even to death on the cross. The tree of shame
was made the tree of glory: and where life was lost, there
life has been restored.

Lent
And now we give you thanks because through him you have
given us the spirit of discipline, that we may triumph over
evil and grow in grace.

Passion Week :
And now we give you thanks because for our sins he was lifted
high upon the cross, that he might draw the whole world to
himself: and, by his suffering and death, became the source
of eternal salvation for all who put their trust in him.

or And now we give you thanks because in his victory over the
grave a new age has dawned, the long reign of sin is ended, a
broken world'is being renewed, and man is once again
made whole.

or Andnow we give you thanks because through him you have
given us eternal life, and delivered from the bondage of sin and
the fear of death into the glorious liberty of the children of God.

or And now we give you thanks because through him you have
given us the hope of a glorious resurrection; so that, although
death comes to us all, yet we rejoice in the promise of eternal
life: for to your faithful people life is changed, not taken away;
and when our mortal flesh is laid aside, an everlasting
dwelling place is made ready for us in heaven..
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The Ascension
- And now we give you thanks because you have highly
exalted him, and given him the name which is above all
other names, that at the name of Jesus every knee shall bow.

Pentecost: Baptism and Confirmation
And now we give you thanks because by the Holy Spirit you
lead us into all truth, and give us power to proclaim your
gospel to the nations, and to serve you as a royal priesthood.

Trinity Sunday
And now we give you thanks because you have revealed
your glory as the glory of your Son and of the Holy Spirit:
_ three persons equal in majesty, undivided in splendour, yet
one Lord, one God, ever to be worshipped and adored.

The Transfiguration
And now we give you thanks because the divine glory of the
incarnate Word shone forth upon the holy mountain: and
your own voice from heaven proclaimed your beloved Son.

St Michael and All Angels
Through him the archangels sing your praise, the angels fulfil
your commands, the cherubim and seraphim continually proclaim
your holiness; the whole company of heaven glorifies your
name and rejoices to do your will. Therefore we pray that our
voices may be heard with theirs, forever praising you and saying:

All Holy, holy, holy Lord

All Saints’ Day
And now we give you thanks for the hope to which you call us
in your Son, that following in the faith of all your saints, we may
run with perseverance the race that is set before us, and with
them receive the unfading crown of glory.
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Apostles and Evangelists
And now we give you thanks because your Son Jesus Christ
after his resurrection sent forth his aposties and evangelists to
preach the gospel to all nations and to teach us the way of truth.

Martyrs
And now we give you thanks that in the witness of your martyrs
who followed Christ even to death you revealed your power made
perfect in our human weakness.

Saints’ Days
And now we give you thanks for the work of your grace in the
life of Saint N and that by the same grace you lead us in the
way of holiness setting before us the vision of you glory.

Dedication
And now we give you thanks for your blessing on this house of
prayer, where through your grace we offer you the sacrifice of
praise, and are built by your Spirit into a temple made without
hands, even the body of your Son Jesus Christ.

Marriage
And now we give you thanks because you have made the union
between Christ and his Church a pattern for the marriage
between husband and wife.

Ordination
And now we give you thanks because within the royal
priesthood of your Church you ordain ministers to proclaim
the word of God, to care for your people and to celebrate
the sacraments of the new covenant.

Unity 3
And now we give you thanks because of the unity that you have
given us in your Son and that you are the God and Father of us
all, above all and through all and in all.
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Baptism
And now we give you thanks because through baptism we have
been buried with Christ so that we may rise with him to the new life.

Sundays
And now we give you thanks because you are the source
of light and life: you made us in your image, and called us
to new life in him.

or  And now we give you thanks because on the first day of the
week he overcame death and the grave and opened to us the
way of everlasting life.

or  Andnow we give you thanks because by water and the Holy Spirit
you have made us in him a new people to show forth your glory.

Therefore with angels and archangels,
and with all the company of heaven,

we proclaim your great and glorious name,
forever praising you and saying:

Al Holy, holy, holy Lord,
God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.

THIS ANTHEM may also be used

Blessed is he who comes in the
name of the Lord.
Hosanna in the highest.

President Accept our praises, heavenly Father,
through your Son our Saviour Jesus Christ;
and as we follow his example and obey
his command,grant that by the power of your Holy Spirit
these gifts of bread and wine
may be to us his body and his blood;
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Who in the same night that he was betrayed,
took bread and gave you thanks;

he broke it and gave it to his disciples, saying,
Take, eat; this is my body which is given for you;
do this in remembrance of me.

In the same way, after supper

he took the cup and gave you thanks;

he gave it to them, saying,

Drink this, all of you;

this is my blood of the new covenant,

which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Do this, as often as you drink it, in remembrance of me.

All Christ has died:
Christ is risen:
Christ will come again.

President Therefore, heavenly Father.

we remember his offering of himself
made once for all upon the cross,
and proclaim his mighty resurrection and
glorious ascension.

As we look for his coming in glory,

we celebrate with this bread and this cup

his one perfect sacrifice.

Accept through him, our great high priest,

this our sacrifice of thanks and praise

and as we eat and drink these holy gifts

in the presence of your divine majesty,

renew us by your Spirit,

inspire us with your love,

ahd unite us in the body of your Son,

Jesus Christ our Lord.

Through him, and with him, and in him,

by the power of the Holy Spirit,

with all who stand before you in earth and heaven,

we worship you, Father almighty,

in songs of everlasting praise:
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All

Blessing and honour and glory and power
be yours forever and ever. Amen.

Silence may be kept

THE COMMUNION

23

THE BREAKING OF THE BREAD AND
THE GIVING OF THE BREAD AND CUP

THE LORD’S PRAYER

President As our Saviour taught us, so we pray.

All

24

Our Father in heaven,

hallowed be your name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.

Forgive us our sins

as we forgive those who sin against us.

Lead us not into temptation
but deliver us from evil.

For the kingdom, the power, and the glory
are yours
now and forever. Amen.

The president breaks the consecrated bread, saying
We break this bread to share in the body of Christ.
All Though we are many, we are one body,
because we all share in one bread.
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25 THE PRAYER OF HUMBLE ACCESS may be said

We do not presume to come to your table,
merciful Lord, trusting in our own righteousness,
but in your manifold and great mercies.

We are not worthy

so much as to gather up the crumbs under

your table.

But you are the same Lord

whose nature is always to have mercy.

Grant us therefore, gracious Lord,

so to eat the flesh of your dear Son

Jesus Christ and to drink his blood

that we may evermore dwell in him and he in us. Amen.

26 Either here or during the distribution, one of the following
anthems may be said

Lamb of God, you take away the sins of
the world:

have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sins of
the world:

have mercy on us.

Lamb of God, you take away the sins of
the world:

grant us peace.

or
Jesus, Lamb of God: have mercy on us.
Jesus, bearer of our sins: have mercy on us.
Jesus, redeemer of the world: give us your peace.

27 Before the distribution the president says

Draw near with faith. Receive the body of our Lord Jesus Christ
which he gave for you, and his blood which he shed for you.
Eatand drink in remembrance that he died for you, and feed on
him in your hearts by faith with thanksgiving.
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28

29
30

31

32
33

The president and people receive the communion. At the
distribution the minister says to each communicant

The body of Christ keep you in eternal life.
The blood of Christ keep you in eternal life.

or
The body of Christ.
The blood of Christ.

The communicant replies each time Amen, and then receives.

During the distribution hymns and anthems may be sung.

Ifeither or both of the consecrated elements be likely to prove
insufficient, the president himself returns to the holy table
and adds more, saying these words.

Father, giving thanks over the bread and the cup according to the
institution of your Son Jesus Christ, who said, Take, eat; this is
my body (and/or Drink this; this is my blood), we pray that this
bread/wine also may be to us his body/blood, to be received in
remembrance of him.

Any consecrated bread and wine which is not required forpurposes of
communion is consumed at the end of the distribution or after the service.

AFTER COMMUNION
AN APPROPRIATE SENTENCE may be said
Kneel

President Heavenly Father, we give you thanks and praise, that

when we were still for of you met us in your Son and
brought us home. Dying and living, he declared your
love, gave us grace, and opened the gate of glory.
May we who share Christ’s body live his risen life;
we who drink his cup bring life to others; we whom
the Spirit lights give light to the world. Keep us firm
in the hope you have set before us, so we and all
your children shall be free, and the whole earth live
to praise your name; through Christ our Lord. Amen.
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34 Al Almighty God,
we thank you for feeding us
with the body and blood of your Son
Jesus Christ.
Through him we offer you our souls and
bodies

to be a living sacrifice.

Send us out in the power of your Spirit
to live and work

to your praise and glory. Amen.

(7) THE DISMISSAL
35 The preéident may say this or an alternative BLESSING.

The peace of God, which passes all understanding, keep your
hearts and minds in the knowledge and love of God, and of his
Son Jesus Christ our Lord; and the blessing of God almighty, the
Father, the Son, and the Holy Spirit, be among you, and remain
with you always. Amen.

ALTERNATIVE BLESSINGS

Advent
Christ the Sun of Righteousness shine upon you and scatter the
darkneéss from before your path; and the blessing ...

Christmas |
Christ, who by his incamation gathered into one all things earthly
and heavenly, fill you with his joy and peace; and the blessing...
or  Christthe Son of God, born of Mary, fill you with his grace to
trust his promises and obey his will; and the blessing...
Epiphany
Christ the Son of God, gladden your hearts with the good news
of his kingdom; and the blessing...

Ash Wednesday to Lent 4
Christ give you grace to grow in holiness, to deny yourselves,
take up your cross, and follow him; and the blessing...
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Lent 5 and Holy Week

Christ crucified draw you to himself, to find in him a sure ground
of faith, a firm support for hope, and the assurance of sins
forgiven; and the blessing...

Easter

or

or

or

The God of peace, who brought again from the dead our Lord
Jesus, that great shepherd of the sheep, through the blood of the
eternal covenant, make you perfectin every good work to do his
will, working in you that which is well-pleasing in his sight; and
the blessing...

The God of peace, who brought again from the dead our Lord
Jesus, that great shepherd of the sheep, make you perfect in
every good work to do his will; and the blessing...

God the Father, by whose glory Christ was raised from the
dead, strengthen you to walk with him in his risen life; and
the blessing... :

God, who through the resurrection of our Lord Jesus Christ
has given us the victory, give you joy and peace in your
faith; and the blessing...

Ascensiocn

Christ our king make you faithful and strong to do his will, that
you may reign with him in glory: and the blessing...

Pentecost

The Spirit of truth lead you into éll truth, give you grace to
confess that Jesus Christis Lord, and to proclaim the word
and works of God; and the blessing...

Trinity Sunday

God the Holy Trinity make you strong in faith and love,
defend you on every side, and guide you in truth and peace:
and the blessing...
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Saints’ Days

or

or

God give you grace to follow his saints in faith and hope
and love; and the blessing...

God give you grace to follow his saints in faith and truth and
gentleness; and the blessing...

God give you grace to share the inheritance of his saints in glory;
and the blessing...

Unity

Christ the Good Shepherd, who laid down his life for the sheep,
draw you and all who hear his voice to be one within one fold;
and the blessing...

General

or

or

or

36

The God of all grace who called you to his eternal glory in Christ
Jesus, establish, strengthen and settle you in the faith;
and the blessing...

God, who from the death of sin raised you to new life in Christ,
keep you from falling and set you in the presence of his glory;
and the blessing...

Christ who has nourished us with himself the living bread, make

you one in praise and love, and raise you up at the last day;
and the blessing...

The God of peace fill you with all joy and hope in believing; and
the blessing...

President Go in peace to love and serve the Lord.
All In the name of Christ. Amen.
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BAPTISM

THE PREPARATION (7o be omitted if Baptism is part of a set service)

The Minister may say this, or another APPROPRIATE SENTENCE, may be used:

The Lord is my s{rength and my song,
and has become my salvation. Psaim 118:14

A HYMN may be sung.

Minister The Lord be with you
All and also with you.

Minister Heavenly Father,
by tve power of your Holy Spirit
you give to your faithful people
new life in the water of baptism.
Guide and strengthen us by that same Spirit,
that we who are born again
may serve you in faith and love,
and grow into the full stature of your Son
Jesus Christ,
who is alive and reigns with you and the Holy Spirit,
one God now and forever. Amen.

THE MINISTRY OF THE WORD (To be omitted if Baptism is part of a set

service)

Sit
SCRIPTURE READING

THE SERMON

HYMN
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THE DECISION

7 Those who are to be baptised, the parents and godparents of children to be
baptised stand before the Minister. He says

Our Lord Jesus Christ suffered death on the cross and rose again
from the dead for the salvation of mankind. Baptism is the outward
sign by which we receive for ourselves what he has done for us; we
are united with him in his death; we are granted the forgiveness of
sins; we are raised with Christ to new life in the Spirit.

Those of you who have come for baptism must affirm your allegiance
to Christ and your rejection of all that is evil.

(Those parents and godparents who present children for baptism
must bring them up to follow Christ and to fight against evil. These
children about to be baptised depend greatly on you for help and
encouragement to grow up in the Christian faith.)*

*When no children are to be baptised, the following words in brackets are omitted.

8 Therefore | ask these questions:
(Parents and godparents must answer both for themselves and for these
children.)*

Do you turn to Christ?
Answer |turn to Christ

Do you repent of your sins?
Answer | repent of my sins.

Do you renounce the devil and all his works;
the empty show and glory of the world,

with all the covetous desires of it;

and the camal desires of the flesh,

so that you will not follow nor be led by them?

_Answer | renounce them all.
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9 Minister May almighty God deliver you from the powers of darkness,
and lead you in the light and obedience of Christ. Amen.

THE BAPTISM

10  The Minister stands before the water of baptism and says

Praise God who rﬁade heaven and earth,
All who keeps his promise forever.

Minister Almighty God, whose Son Jesus Christ
was baptised in the river Jordan:
we thank you for the gift of water
, to cleanse us and revive us;

we thank you that through the waters of the
Red Sea, you led your people out of slavery
to freedom in the promised land;

we thank you that through the deep waters

" of death you brought your Son, and raised
him to life in triumph.

Bless this water, that your servants who are
washed in it may be made one with Christ
in his death and in his resurrection,
to be cleansed and delivered from all sin.

Send your Holy Spirit upon them to bring
them to new birth in the family of your
Church, and raise them with Christ to full
and eternal life.

For all might, majesty, authority, and power
are yours, now and forever. Amen.

1 The Minister says to adults who are to be baptised
You must now declare before God and his Church the Christian

faith into which you are to be baptised and in which you will
live and grow.
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12

To parents and godparents of children who are to be baptised he says

You must now declare before God and his Church the Christian
faith into which these children are to be baptised, and in
which you will help them live and' grow. You must answer for
yourselves and for these children.) '

Then he says

Do you believe and trust in God the Father,
who made the world?
Answer | believe and trust in him.

Do you believe and trust in God the Son,
Jesus Christ, as your Saviour and Lord?
Answer | believe and trust in him.

Do you believe and trust in God the Holy Spirit,
. the giver of life?
Answer 1 belleve and trust in him.

The Minister turns to the congregation and says

This is the faith of the Church.

All This is our faith.
We believe and trust in one God,
Father, Son, and Holy Spirit.

The Minister then baptises the candidates. He dips each one in the water or
pours water on the candidate and says

N, | baptise you in the name of the Father,
and of the Son, and of the Holy Spirit.

All Amen.
The Minister makes THE SIGN OF THE CROSS on the forehead of each one and says

| sign you with the cross,
the sign of Christ.

After the signing of each or all, he says
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Do not be ashamed to confess the faith of Christ crucified.

All Fight valiantly under the banner of Christ, against sin, the
world, and the devil, and continue his faithful (soldiers)
and servants to the end of your lives.

The Minister or other person may give A LIGHTED CANDLE to each adult who has
been baptised, and to a parent or godparent for each child, saying to each

Receive this light.
And when a candle has been given to each one, he says

This is to show that you have passed
from darkness to light.

All Shine as a light in the world
to the glory of God the Father.

The Minister and the congregation, representing the whole Church, welcome the
candidates.

Minister God has received you by baptism into his Church.
All We welcome you into the Lord’s Family.

We are members together of the body

of Christ;

we are children of the same heavenly Father;

we are inheritors together of the kingdom
of God.
We welcome you.

Minister Almighty God, we thank you for our fellowship in the
household of faith with all those who have been baptisedin
your name. Keep us faithful to Christ and the promises we
made at our Baptism, persevering to the end so that we may
share with all your people the joy and perfection of your
new creation; through Jesus Christ your Son, our Saviour
and Lord. Amen.

A HYMN may be sung.

The Service of Holy Communion, Morning Prayer or Evening Prayer continues in the
usual form.
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CONFIRMATION

(Begin with section 13 if Confirmation is part of the Holy Communion Service)

THE PREPARATION
The Minister may say this, or another APPROPRIATE SENTENCE, may be used:

The Lord is my strength and my song,
and has become my salvation. Psalm 118:14

and a HYMN may be sung.

Bishop The Lord be with you

All and also with you.

THE PRAYERS OF PENITENCE

The PRAYERS OF PENITENCE may be said beginning with THE SUMMARY

OF THE LAW

Bishop Our Lord Jesus said: The first commandment is this:
‘Hear, O Israel, the Lord, our God is the only Lord. You
shall love the Lord your God with all your heart, with all
your soul, with all your mind, and with all your strength.’
The second is this: ‘Love your neighbour as yourself.’
There is no other commandment greater than these.

All Amen. Lord, have mercy.

The bishop invites the congregation to confess their sins in these words

Kneel
All

God so loved the world that he gave his only Son Jesus Christ
to save us from our sins, to be our advocate in heaven,

and to bring us to eternal life.

Let us confess our sins, in penitence and faith firmly
resolved to keep God's commandments and to live in
love and peace with all men.

Almighty God, our heavenly Father,

we have sinned against you and against our
fellow men,

in thought and word and deed,

through negligence, through weakness,
through our own deliberate fauit.
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We are truly sorry,

and repent of all our sins.

For the sake of your Son Jesus Christ, who
died for us,

forgive us all that is past;

and grant that we may serve you in newness
of life

to the glory of your name. Amen.

6 Bishop Almighty God,
who forgives all who truly repent,
have mercy upon you,
pardon and deliver you from all your sins,
confirm and strengthen you in all goodness,
and keep you in life eternal;
through Jesus Christ our Lord. Amen.

7 Bishop Heavenly Father,
by the power of your Holy Spirit
you give to your faithful people
new life in the water of baptism.
Guide and strengthen us by that same Spirit,
that we who are born again
may serve you in faith and love,
and grow into the full stature of your Son
Jesus Christ,
who is alive and reigns wijth you and the
Holy Spirit,
one God now and forever. Amen.

THE MINISTRY OF THE WORD
8 Sit

THE FIRST READING FROM THE‘ OLD TESTAMENT
At the end the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

Silence may be kept.

9 A PSALM or A HYMN may be sung.

56




0

1

R

13

q¥

AT (FHaE T FeATT A~TAT ST A T GG |

AT RHAYATH T8 &
T RATAEE g 8 |
T BA TG
EEYS
YAATAR TAR ARGy

|q3 g g Yfmardens Al 8
ATHT WIBHT W TFG |

1 Greeed! FEATER & |
E | mmwﬁr«mu

TUEIT T qfresy

T
ga= T
SRTHT JUTY & qfreg

TIST 9o 3T Gl

D! FiTRETH FAHO T

af=
TaEtear | femm A wre sremaen el @ e

‘T A frar-frer sTosEE ST TR Fe GEEER A |
ot Refora =nfé amfara Toer ween ek fadfteeerg drear yar
TR R T faiigEe RATERS! T T GILd! AGH GEATAR GArs-
frferaas favar W, a9 Y T HeE o St fag | FeerRwE
& IRaeEd s A g fop arafarar mivmeser af iy a=
B R, T [T ieEs T@ T TgraTs [qies &8l 93¢ | A6 el
A farreser afe smer ars+ R faviesea fafv smdem 7R 1 fermreft
T AT faeEae HAAI afe qfes ATeT AT e | 9
Y AL A1 faieE aftaen faget fe | e IeE T 8t
fafeemty afafey, ¥ fasiesa aft afes e @

4




10

11

12

13

14

THE SECOND READING FROM THE NEW TESTAMENT -
At the end the reader may say

This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

Silence may be kept.

Stand
THE GOSPEL. When it is announced

All Glory to Christ our Saviour.
At the end the reader may say

This is the Gospel of Christ.
All Praise to Christ our Lord.
Silence may be kept.
Sit
THE SERMON
At the end, silence may be kept.

A HYMN may be sung.
THE RENEWAL OF BAPTISMAL VOWS
INTRODUCTION

Dearly beloved in the Lord, in ministering Confirmation the Church follows
the example of the Apostles of Christ. For in the 8th Chapter of the
Acts of the Apostles we read:

“Those who were scattered went about preaching the word. Philip
went down to a city of Samaria, and proclaimed to them the Christ.
When they believed Philip as he preached good news about the
kingdom of (God and the name of Jesus Christ, they were baptised,
both men and women. Now when the apostles at Jerusalem heard
that Samaria had received the word of God, they sent to them
Peter and John, who came down and prayed for them that they
might receive the Holy Spirit; for He had not yet fallen on any of
them, but they had only been baptised in the name of the Lord
Jesus. Then they laid their hands on them and they received the
Holy Spirit.”
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15

The Scripture here teaches us that a special gift of the Holy Spirit is
bestowed through laying on of hands with prayer. And because
this gift comes from God alone, let us who are here present pray
to Almighty God, that he will strengthen with his Holy Spirit in
Confirmation those who had been baptised as his children.

You, then, who are to be confirmed must now declare before this
congregation that you are steadfastly purposed with the help of
the gift of the Holy Spirit, to lead your life in the faith of Christ
and in obedience to God’s will and commandments; and must
acknowledge yourselves bound to fulfil the Christian duties to
which your Baptism has pledged you.

The candidates stand before the Bishop; he says

You have come here to be confirmed. You stand in the presence
of God and his Church. With your own mouth and from your
own heart you must declare your allegiance to Christ and your
rejection of all that is evil. Therefore, | ask these questions:

Do you turn to Christ?
Answer |turn to Christ.

Do you repent of your sins?
Answer |repent of my sins.

Do you renounce the devil and all his works; the empty
show and glory of the world, with all the covetous desires
of it; and the carnal desires of the flesh, so that you will
not follow nor be led by them?

Answer | renounce them all.

Then the Bishop says

You must now declare before God and his Church that you
accept the Christian faith into which you were baptised,
and in which you will live and grow.

Do you believe and trust in God the Father,
who made the world?
Answer | believe and trust in him.
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Do you beliéve and trust in God the Son,
Jesus Christ as your Saviour and Lord?
Answer | believe and trust in him.

Do you believe and trust in God the Holy Spirit,
the giver of life?
Answer | believe and trust in him.

The Bishop turns to the congregation and says
This is the faith of the Church.

Ali This is our faith.
We believe and trust in one God,
Father, Son, and Holy Spirit. ‘

THE CONFIRMATION

16  The Bishop stands before those to be confirmed and says

Our help is in the name of the Lord
All who has made heaven and earth.

Blessed be the name of the Lord
All now and forever. Amen.

17 The Bishop stretches out his hand towards them and says

Almighty and everliving God,

you have given your servants new birth
in baptism by water and the Spirit,

and have forgiven them all their sins.
Let your Holy Spirit rest upon them:

the Spirit of wisdom and understanding;

the Spirit of counsel and inward strength;

the Spirit of knowledge and true godliness;
and let their delight be in the fear of the Lord.
Amen.

18  The Bishop lays his hand on the head of each candidate, saying
Confirm, O Lord, your servant N with your Holy Spirit.

and each one answers
Amen.
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19

21

or

Defend, O Lord, your servants with your
heavenly grace,

that they may continue yours forever,

and daily increase in your Holy Spirit
more and more,

until they come to your everlasting
kingdom. Amen.

The Welcome

Bishop God has received you by Baptism and Confirmation
into His church.

The whole Congregation says, loudly and clearly -

We welcome you into the Lord’s Family.

We are members together of the body of
Christ;

we are children of the same heavenly
Father;

we are inheritors together of the kingdom
of God.

We welcome you.

THE COMMUNION

The Bishop resumes the Holy Communion Service at THE PEACE (Holy
Communion - sections 18 , 19)

CONFIRMATION WITHOUT HOLY COMMUNION
The Bishop says one ér more of _these’ prayers (sections 21 to 26)
For those who have now been confirmed

Heavenly Father, we pray for your servants upon whom we
have now laid our hands, after the example of the apostles,
to assure them by this sign of your favour towards them.
May your fatherly hand ever be over them, your Holy Spirit
ever be with them. Strengthen them continually with the Body
and Blood of your Son, dnd so lead them in the knowledge
and obedience of your word that in the end they may obtain
everlasting life; through Jesus Christ our Lord. Amen.
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24

25

For all Christian people

Almighty Father, we thank you for our fellowship in the household
of faith with all those who have been baptised in your name.
Keep us faithful to our baptism, and so make us ready for that
day when the whole creation shall be made perfect in your Son,
our Saviour Jesus Christ. Amen.

For the Church’s witness

Almighty God, whose Holy Spirit equips the Church with a
rich variety of gifts; grant that we may use them to bear witness
to Christ by lives built on faith and love. Make us ready to live his
Gospel and eager to do his will, that we may share with all
your Church in the joys of eternal life; through Jesus Christ
our Lord. Amen.

Lord, make us instruments of your peace.
Where there is hatred, let us sow love;

where there is injury, let there be pardon;
where there is discord, union;

where there is doubt, faith;

where there is despair, hope;

where there is darkness, light;

where there is sadness, joy;

for your mercy and for your truth’s sake. Amen.

Lord Jesus Christ, we thank you

for all the benefits you have won for us,

for all the pains and insults you have borne for us.
Most merciful redeemer,

friend and brother,

may we know you more clearly,

love you more dearly,

and follow you more nearly,

day by day. Amen.

Eternal God, you have declared in Christ
the completion of your purpose of love.
May we live by faith, walk in hope,

and be renewed with love,

until the world reflects your glory,

and you are all in all.

Even so; come, Lord Jesus. Amen.
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Then all say THE LORD’S PRAYER

Our Father in heaven,
hallowed be your name,
your kingdom come,
your will be done,
on earth as in heaven.
Give us today our daily bread.
Forgive us our sins As we forgive those who sin against us.
Lead us not into temptation but deliver us from evil.
For the kingdom, the power, and the glory
are yours
now and forever. Amen.

BENEDICTION

Go forth into the world in peace; be of good courage; hold fast that
which is good; render to no one evil for evil; strengthen the faint-hearted;
support the weak; help the afflicted; honour all people; love and serve
the Lord, rejoicing in the power of the Holy Spirit.

And the blessing of God Almighty, the Father, the Son and the Holy
Spirit, be upon you and remain with you forever. Amen.
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